
Branchez l’adaptateur électrique AC/DC 
inclus dans l’ENTRÉE ALIMENTATION 
DC (DC power input) et dans une prise de 
courant standard pour alimenter la station.

MANUEL DE L’UTILISATEUR
V: 567-02

C502B Radio Réveil avec double alarme

Avertissement : Tout changement ou modification apporté à cette unité et non expressément 
approuvé par le fabricant peut annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser cet équipement.
REMARQUE : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites des appareils 
numériques de Classe B ; en accord avec le chapitre 15 du règlement de la FCC. Ces 
limites ont pour objectif de fournir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle installation. Cet équipement génère, utilise 
et rayonne de l’énergie de fréquence radio et peut nuire aux communications radio s’il 
n’est pas installé et utilisé en accord avec les instructions du mode d’emploi. Cependant, 
il n’est pas garanti que des interférences surviennent dans une installation particulière. 
Si l’équipement cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, qui 
peuvent être localisées en allumant ou en éteignant l’équipement, l’utilisateur est encouragé 
à corriger les interférences en employant une ou plusieurs des mesures suivantes:
•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Séparer davantage l’équipement et le récepteur.
•	 Connecter l’équipement à une prise de courant située sur 

un circuit différent de celui du récepteur.
•	 Demandez assistance à un revendeur ou un technicien 

expérimenté dans le domaine radio/TV.

•	 L’unité ne doit pas être exposée aux éclaboussures et égouttements et aucun 
objet rempli de liquide, tel qu’un vase, ne soit être posé sur l’unité.

	
•	 La fiche du cordon d’alimentation permet de mettre l’unité hors tension, celle-ci 

doit rester facilement accessible en cours d’utilisation. Pour entièrement mettre hors 
tension l’unité, débranchez la fiche d’alimentation de la prise de courant murale.

	
•	 N’exposez pas les piles à une source de chaleur excessive telle que les 

rayons de soleil, les flammes et sources de chaleur similaires.
	
•	 Le marquage Attention figure sur le panneau arrière de l’unité.
	
•	 Les précautions figurent sur le panneau arrière de l’unité.

1.	 Lisez ces instructions.
2.	 Conservez ces instructions.
3.	 Observez tous les avertissements.
4.	 Suivez toutes les instructions.
5.	 N’utilisez pas cet appareil près de points d’eau.
6.	 Nettoyez seulement l’unité avec un chiffon sec.
7.	 N’obstruez aucun orifice de ventilation. Installez 

l’unité conformément aux instructions du fabricant.
8.	 Le produit doit être placé loin des sources de chaleur 

telles que des radiateurs, fours ou autres appareils 
(amplificateurs inclus) produisant de la chaleur.

9.	 Ne désassemblez pas le dispositif de sécurité de 
la fiche polarisée ou de mise à la terre. Une prise 
polarisée possède deux broches, une étant plus 
large que l’autre. Une fiche de mise à la terre 
possède une troisième broche de mise à la terre. 
Cette troisième broche permet de garantir votre 
sécurité. Si la fiche fournie ne s’adapte pas à votre 
prise de courant, consultez un électricien pour le 
remplacement de la prise de courant obsolète.

10.	 Les cordons électriques doivent être disposés 
de manière à ce que l’on ne marche pas dessus, 
notamment au niveau des fiches, prises de 
courant et aux points de sortie de l’appareil.

11.	 Utilisez seulement les pièces/accessoires du fabricant.
12.	 N’utilisez qu’un pied, trépied ou support recommandé 

par le fabricant ou vendu avec l’appareil.
13.	 Les arrêts brutaux, la force excessive ou les surfaces 

inégales peuvent provoquer la chute de l’appareil et 
de son support. Confiez l’entretien de l’appareil à 
du personnel spécialisé. Une 
réparation est nécessaire lorsque 
l’unité est endommagée, le 
cordon ou la fiche d’alimentation 
est endommagé, un liquide a 
été renversé sur l’unité ou un 
objet est tombé à l’intérieur de 
l’unité, l’unité a été exposée à 
l’eau ou à la pluie, l’unité ne 
fonctionne pas normalement 
ou a subi une chute.

•	 ATTENTION : AFIN DE PRÉVENIR TOUT RISQUE D’ÉLECTROCUTION, INSÉREZ 
TOTALEMENT LA LARGE BROCHE DANS LA PLUS GROSSE FENTE.

•	 AVERTISSEMENT : Afin de réduire les risques d’incendie et 
d’électrocution, n’exposez pas cet appareil à la pluie et l’humidité.

•	 ATTENTION: L’utilisation de commandes ou d’optimisations autres que celles 
spécifiées dans ce manuel peut causer une dangereuse exposition aux radiations.

•	 AVERTISSEMENT : Tout changement ou modification apporté à cette unité et non expressément 
approuvé par le fabricant peut annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser cet équipement.

•	 AVERTISSEMENT : N’installez pas l’unité sur une surface molle, poreuse ou sensible, afin de ne 
pas endommager cette surface. Installez un tissu entre l’unité et la surface afin de protéger celle-ci.

•	 AVERTISSEMENT : L’utilisation de cette unité en présence de lumières fluorescentes peut 
causer des interférences lors de l’utilisation de la télécommande. En cas de dysfonctionnement, 
éteignez les sources de lumière fluorescentes, car celles-ci pourraient en être la cause.

•	 ATTENTION: Un danger d’explosion est présent lorsque les piles sont remplacées de 
manière incorrecte. Remplacez seulement les piles par des piles de type équivalent.

•	 AVERTISSEMENT : Charger des piles alcalines dans l’unité peut causer 
une explosion. Utilisez seulement des piles rechargeables NiMH.

•	 AVERTISSEMENT : Les piles boutons de la télécommande contiennent du mercure. Ne 
les jetez pas à la corbeille, recyclez-les ou disposez-les comme des déchets dangereux

•	 AVERTISSEMENT : Les piles Lithium ion, comme toutes les autres piles rechargeables, 
sont recyclables et doivent être jetées avec vos déchets ménagers. Contactez votre 
municipalité pour obtenir des conseils sur les moyens de disposition et de recyclage 
dans votre région. N’incinérez pas vos piles, car celles-ci peuvent exploser.

•	 AVERTISSEMENT : Danger d’électrocution – N’ouvrez pas.
La fiche du cordon d’alimentation permet de mettre l’unité hors tension, celle-
ci doit rester facilement accessible en cours d’utilisation. Pour mettre l’unité hors 
tension, débranchez complètement la fiche du cordon d’alimentation. 

Ne mélangez pas des piles neuves et usagées.
Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (ni-cad, ni-mh, etc.).

AVERTISSEMENT: AFIN DE REDUIRE 
LES RISQUES D’ELECTROCUTION, 
NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE (OU 
LE PANNEAU ARRIERE) DE L’UNITE. 
AUCUN COMPOSANT REPARABLE PAR 
L’UTILISATEUR N’EST PRESENT DANS 
L’UNITE. CONFIEZ TOUTRE REPARATION A 
DU PERSONNEL QUALIFIE.

ATTENTION
RISQUE D' ÉLECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Le symbole du point d’exclamation dans un 
triangle équilatéral est utilisé pour alerter 
l’utilisateur de la présence d’instructions 
importantes de maintenance et de réparation dans 
la documentation jointe au produit.

Ce symbole indique que ce produit comporte une 
double isolation séparant les tensions dangereuses 
des pièces accessibles.

Le symbole de l’éclair fléché dans un triangle 
équilatéral est utilisé pour alerter l’utilisateur de la 
présence d’une « tension dangereuse » non isolée 
à l’intérieur du boîtier du produit, et qui peut être 
suffisamment importante pour constituer un risque 
d’électrocution.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

Présentation et paramètres

Avertissements de la FCC

Alimentation

La pile de secours sert en cas de courtes 
coupures de courant uniquement. Les 
fonctions primaires du radio réveil ne peuvent 
pas fonctionner avec la batterie seulement.

Fonctionne avec 2 piles AA (non inclues)

Piles de secours

Avertissements supplémentaires

AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS

Pour des informations sur la garantie et la version la plus récente de ce manuel, rendez-vous sur www.gpx.com	 Service client : 1-888-999-4215
Assistance courrier électronique: prodinfo@dpiinc.com, Email Parts: partsinfo@dpiinc.com
Copyright © 2012 Digital Products International (DPI, Inc.) Tous les autres noms de marque apparaissant ici sont la propriété de leurs titulaires respectifs. Ces spécifications peuvent faire l’objet de 
changement sans notification.

Mise en veille/Sieste
Appuyez sur cette 
touche pour régler 

la minuterie de 
mise en veille.

En mode éteint, 
appuyez pour régler 

le minuteur de sieste.

Mémoire/réglage 
de l’horloge

Maintenez appuyé 
en mode radio 

pour commencer à 
régler une station 

présélection.
En mode veille, 

maintenez appuyé 
pour démarrer le 

réglage de l’alarme.

Vol-/Alarme 1
Appuyez pour 

diminuer le volume.
Appuyez pour 
commencer à 

régler l’alarme 1.

Vol+/Alarme 2
Appuyez pour 

augmenter le volume.
Appuyez pour 
commencer à 

régler l’alarme 2.

Snooze/Dimmer
Appuyez pour 

reporter l’alarme.
Appuyez sur cette 

touche pour régler la 
luminosité de l’écran.

Réglage +/Min
Appuyez sur 

cette touche pour 
régler la radio. 

Appuyez pour régler 
les minutes lorsque 

vous réglez l’horloge 
ou l’alarme.

Réglage-/heure
Appuyez sur 

cette touche pour 
régler la radio. 

Appuyez pour régler 
les heures lorsque 

vous réglez l’horloge 
ou l’alarme.

Présélection/Auto
En mode radio, 

appuyez sur cette 
touche pour circuler 

entre les stations 
présélectionnées. 

Maintenez appuyé 
pour sauvegarder 
automatiquement 

les stations en 
présélection.

Alimentation AM/FM
Maintenez appuyé 

pour éteindre la radio.
Appuyez pour allumer 

la radio et circuler 
entre les modes 
radio AM et FM.
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1.	 Si l’appareil est en mode radio, 
maintenez la touche Alimentation 
/ AM/FM pour éteindre l’unité. 

2.	 Maintenez la touche Horloge / 
Mémoire appuyée jusqu’à ce que 
l’écran commence à clignoter, 
alors relâchez la touche.

3.	 Appuyez sur la touche Réglage - /
Heure pour régler l’heure.

L’indicateur PM s’allumera lorsque 
l’heure sera réglée sur PM.

4.	 Appuyez sur les boutons Tune +/
Min pour régler les minutes.

5.	 Appuyez sur la touche Horloge 
/ Mémoire pour terminer 
le réglage de l’heure.

1.	 Si l’appareil est en mode radio, 
maintenez la touche Alimentation 
/ AM/FM pour éteindre l’unité. 

2.	 Maintenez la touche Vol-/Alarme 
1 ou Vol+/Alarme 2 appuyée 
jusqu’à ce que l’écran commence à 
clignoter, alors relâchez la touche.

3.	 Appuyez sur la touche Réglage - /
Heure pour régler l’heure.
L’indicateur PM s’allumera lorsque 
l’heure sera réglée sur PM.

4.	 Appuyez sur les boutons Tune +/
Min pour régler les minutes.

5.	 Appuyez sur la touche Vol-/Alarme 1 ou 
Vol+/Alarme 2 à plusieurs reprises pour 
circuler entre Sonnerie, AM, FM ou éteint.
Lorsque vous réglez la sonnerie, seul 
l’indicateur d’alarme sera allumé. 

6.	 Une fois que l’heure de l’alarme est 
atteinte, l’alarme se déclenchera.
Lorsque l’alarme est réglée et 
active, l’indicateur Alarme 1 
ou Alarme 2 s’allumera.
Pour régler une autre alarme, suivez 
les étapes ci-dessus et choisissez une 
alarme qui n’a pas encore été réglée. 

1.	 Appuyez sur la touche Alimentation / 
AM / FM pour allumer le radio réveil.

2.	 Appuyez sur la touche Alimentation /AM/
FM pour passer en mode radio FM ou AM.

3.	 Appuyez sur les touches Réglage+/
Min et Réglage-/Heure pou régler la 
radio sur la fréquence de votre choix. 

4.	 Maintenez les touches Réglage+/
Min et Réglage-/Heure appuyée pour 
chercher la prochaine station disponible.

5.	 Appuyez sur les boutons Vol-/Alarme 1 
ou Vol+/Alarme 2 pour régler le volume.

6.	 Appuyez et maintenez Alimentation 
/ AM/FM pour éteindre la radio.

Minuteur de l’horloge et 
mise en veille/sieste

Alarme

Garantie

Radio

Régler l’horloge

1.	 Appuyez sur la touche Mise en veille/
Sieste plusieurs fois pour régler 
le minuteur de mise en veille (120, 
90, 60, 45, 30, 15 min ou OFF).

2.	 Une fois le temps défini écoulé, le 
radioréveil s’éteindra automatiquement.

Régler le minuteur de mise en veille

Régler l’alarme

1.	 Suivez les instructions pour 
Régler l’alarme.

2.	 Appuyez sur les touches Vol-/
Alarme 1 ou Vol+/Alarme 2 jusqu’à 
ce que l’indicateur s’éteigne.

Annuler l’alarme

Régler la radio AM ou FM

1.	 Suivez les instructions pour 
Régler la radio AM ou FM.

2.	 Réglez la station de votre choix.
3.	 Maintenez appuyé la touche Horloge 

/ Mémoire pour sauvegarder la 
station actuelle en présélection.

4.	 Appuyez sur la touche Présélection/
Auto pour sélectionner un numéro 
de présélection (ex : PO1, PO2...).

5.	 Appuyez sur la touche Horloge 
/ Mémoire pour sauvegarder la 
station actuelle en présélection.

Enregistrer une station en présélection

1.	 Suivez les instructions pour Régler la radio 
et Enregistrer une station en présélection.

2.	 Appuyez sur le bouton Présélection/
Auto pour circuler entre les stations 
de radio présélectionnées.

Régler sur une station présélectionnée

Réglez la position de l’Antenne FM pour 
améliorer la qualité de réception radio.
Une antenne AM est intégrée dans le radio 
réveil. Pour améliorer la réception de radio 
AM, réglez la position du radio réveil.

Réception radio

To download this User’s Guide in English, 
Spanish, or French, or to get answers 
to frequently asked questions, visit the 
support section  at: www.gpx.com

Para descargar este Manual del Usuario en 
inglés, español y francés, o para obtener 
respuestas a preguntas frecuentes, visite 
la sección de apoyo en www.gpx.com

Pour télécharger ce guide de l’utilisateur 
en anglais, espagnol ou français, ou pour 
obtenir des réponses à des questions 
fréquemment posées, consultez la rubrique 
d’assistance sur www.gpx.com

Assistance internationale

Lorsque l’alarme sonne:

Appuyez sur la touche Snooze/Dimmer pour 
effacer l’alarme pendant plusieurs minutes.

OU

Appuyez sur la touche Alimentation/AM/
FM pour éteindre l’alarme jusqu’à ce que 
l’heure d’alarme soit atteinte de nouveau.

Report d’alarme et réinitialisation de l’alarme

Enregistrement automatique de 
stations en présélection

1.	 Suivez les instructions pour 
Régler la radio AM ou FM.

2.	 Maintenez la touche Présélection/
Auto appuyée.

3.	 L’unité recherchera la première 
station disponible, et l’enregistrera en 
présélection. Puis, elle recherchera 
la station disponible suivante, 
et l’enregistrera sur l’espace de 
présélection suivante, et ainsi de suite 
jusqu’à ce que 10 stations soient 
enregistrées en présélection. 

1.	 Appuyez sur la touche Alimentation / 
AM / FM pour allumer le radio réveil.

2.	 Appuyez sur la touche Alimentation 
/ AM / FM  pour passer en 
mode radio FM ou AM. 

3.	 Appuyez et maintenez la touche 
d’alimentation pour éteindre l’unité.

4.	 Appuyez sur la touche Mise en 
veille/Sieste plusieurs fois pour 
régler le minuteur de sieste (120, 
90, 60, 45, 30, 15 min ou OFF).

5.	 Une fois que le temps de sieste 
est écoulé, l’unité commencera 
automatiquement a jouer la radio.

Régler le minuteur de sieste

Garantie limitée à 90 jours
Le fabricant garantit ce produit comme exempt 
de défauts de fabrication et de matériaux, en 

conditions et utilisation normale, pour une période 
de 90 jours à compter de la date d’achat.  Les 

frais d’envoi et de manutention sont à la charge 
du client. Le fabricant accepte, comme une de ses 
options pendant la période de garantie, de réparer 
tout défaut de main d’œuvre ou de matériel ou de 
fournir un produit réparé ou remplacé de valeur 
égale en échange gratuitement (à l’exception de 

frais d’envoi, de manutention, d’emballage, d’envoi 
de retour et d’assurance qui seront à la charge du 

client). Ces réparations et remplacement sont sujets 
à vérifications du défaut ou dysfonctionnement et de 
la preuve d’achat confirmée en indiquant le numéro 

de modèle sur le reçu de vente original daté.

IMPORTANT: NE RENVOYEZ PAS CETTE 
UNITÉ AU DÉTAILLANT POUR RÉPARATION. 

A LA PLACE, APPELEZ LE 1-888-999-4215 
POUR TOUTE QUESTION CONCERNANT 

CETTE GARANTIE OU LE PRODUIT

Cette garantie ne couvre pas:
• Tout produit ayant été sujet à des dégâts 

provoqués par Force majeure, utilisation erronée, 
négligence, accident, utilisation abusive, utilisation 

commerciale ou modification de ou de quelque 
partie de ce produit, y compris l’antenne.
• Dégâts sur les medias externes comme 

les DVD, CD, iPod, iPhone, lecteurs 
MP3, et/ou dispositifs de stockage.

• Dégâts provoqués par une utilisation ou un 
entretien incorrect, une connexion à une source 
d’alimentation inappropriée, ou une tentative de 
réparation par quiconque autre que le fabricant.

• Unité refabriquée, produits vendus 
TELS QUELS ou produits proches.

• Le coût d’envoi de ce produit au centre de 
réparation et son retour au propriétaire.

Le fabricant ne sera responsable sous aucune 
circonstance pour toute perte (directe, indirecte, 
accidentelle, prévue, imprévue, particulière ou 
résultant) ou pour tout dégât survenant de, ou 

en rapport avec l’utilisation de ce produit.
Cette garantie n’est valide qu’aux États-Unis et au 

Canada et accorde des droits juridiques particuliers, 
elle ne s’étend pas aux propriétaires du produits 

autres que le propriétaire original. Vous pouvez aussi 
disposer d’autres droit qui varient d’un état à l’autre.

Les produits qui ne sont plus couverts par 
la garantie seront examinés individuellement 

avec les frais que cela engendre.
La garantie est sujette à changement, veuillez visiter 

notre site internet pour la version la plus récente.
REMARQUE : Pour les produits qui contiennent 

une mémoire interne pour le stockage de musique, 
données, etc., le montant de mémoire de votre 
système d’exploitation peut varier en fonction 

des dispositifs de stockage mentionnés.

IMPORTANT: POUR DES INSTRUCTIONS 
SUR LA MANIÈRE DE RENVOYER VOTRE 
PRODUIT, APPELEZ LE 1-888-999-4215

Digital Products International, Inc. 
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